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Az ántánt fél Homániától 
va ; Ó ja hiihó j] Görz meghódítására irányultak. Ennekllentkezzenek a hazautazásra. — Noha I i A béktegyezmény s Anglia hübéresei megfelelően végül csupán a hidfő ellenÍrendkivül nagy olasz munkástömegek , 
RB. Fővárosi tudósítónk táviratozza: mintegy 7 olasz gyalog hadosztály avi laknak ezekben az államokban, akiknek ben Londoni megbizható f- rásból ie- harcban; azonban e nagy haderő roha- javarésze életerős fiatal ember, mégis lentik kerülő átok hogy az alga slgei mai épugy meghiusultak csapataink be- Braziliában mindössze 70, Peruban 9, mány Belgiumnak, Szerbiának és Mon I Vált ellentálló erején, mint a szomszédos összesen tehát 79 ember jelentkezett a tenegrónak csak azzal a feltétellel szakaszokon véghezvitt összes tömeg-lhazaszállításra. áhhi Á At k ad támadások. Csapataink szilárdan tartot- j aláírják a londeni Póljékot, ha előzően[ ém birtokukban a görzi hidíőn a do figki T ; 

a alr a i É ; w , e § a 
ra: pereteetteszzneíkazgest kegetgtáti berdói fensikot és általában összes had- Élüztük ü montenegróiakat. sak államok kormányainak azonos szövegü állásaikat. A város szerterombolása a Átkaroló támadással elfoglal. jegyzéket nyujtottak át lakosságot sulyosan érintette, de a ka- tuk Bjelopoljét. Í i tonai helyzetre az ellenség eráráítstel ej E 3 ÉN MELSTON , i dühének e megnyilatkozása  sémmifitel A montenegróiak felgyujtják a mohame- R A németek harcai ez oroszokkal. befolyást nem gyakorolt. ; 16 dán községeket. si A j , , z olasz hadsereg a tengermellé- mit pátta gt j 
e Összeomlott orosz támadások. ken a negyedik harcban, biztos meg- ) . AZ osztrák-magyar főhadiszállás je- s ns adiszállás jelenti: ] Állapitás szerint, halottakban és sebesül- lenti: sz a 
"A u; A tásetáágó nagy főhadiszáilás telenti : tekben 70,000 embert vesztett. kát jsáát r. dölkeletrő a montenegróia- 8 , Hinden urg tábornagy hadcsoportjával Tegnap az isonzói harcvonalon mi elüztük az utoisó darab boszniai i ! szemben a . Narzosmiadziol-tó között egy, a Monte San Michele északi lej- földről, amelyet imég megszállva tartot. ; éllel és korán reggel . az Orosz táma. tője ellen megkisérelt támadást, a tiroli] tak. Csapataink ézen szakaszon is el- dások, az elenség érzékeny veszteségei arcvonalon egy alpini zászlóaljnak alértek a Tara szakadékig. : mejlett, összeomlottak. 120 orosz ma-Íooi di Lana ellen intézett támadását! , Bjelopolje birtokunkban Van. A cs. radt fogolyként kezünkön. -hornanv ac) Utasitottuk vissza. Höfer. (Min.-ein ha ve csapatok átkaroló támadással, . Lipót bajor herceg tábornagy és ESZE) leves narcok után foglalták el a várost Linsingen tábornok hadcsoportjainál jes ÉS es 700 foglyot szállítottak be, : lentős esemény nem történt. (Min.-eln.Í psszt zi en 4 pektől nyugatra a visszavonuló 
haj S.-oszt.) . Leszállították 1] francia katonák ellenséget üldözzük, A möntenegrójak f — 3 3 250.dját Öték zkdt ján , Mindenütt fel- ! : aZ a mohamedán községeket. H ő. ; 

Ör végét eleeze er etet véget Fővárosi tudósitónk táviratozza: Ifer. (M.-e. S.-0.) 
; 

1. ette az olaszok. Rousset francia alezredes a kato- afa ka E ! ; 7 § A negyedik arcával végződött [naszkodik, hogy leszáll] AZ Ántánt féi Romániától, ; I ol ával végződött. [nas , ( ye 1 pi 5 1. jiedsá tv igtartáseke gé kép zsoldját 25 centimesről két és fél Fővárosi tudósítónk táviratozza : ; íj ee Az osztrák-magyar főhadiszállás  je- j centimes-mal. Ezt a takarékosságot jo- :h Kopenhágából jelentik, hogy a pal- 3 ) 
lenti: gosulatlannak mondja. káni helyzet a francia sajiót a iegna- : JÉ Az olaszok a tengermelléki harc- , gyobb mértékben nyugtalanitja, a 

Ú vagy tamadásaikat, amelyek aránylag) EI MENNEK MÁN haza most már nem lehet kései dent, hogy j 
agy tamadásaikat, - lú 148 s. Hale BA 7 ség: Oroszo? i TÖvid szünet után november 14-én in- nA olasz hadkötelesek. besszarábini mozdulatlansága eidöntötte itt 

§  dulak meg, a hónap végéig tartottak nalsedas áj ént gi ra . Ja helyzetet, Az ántánt Csapatok vissza. "§ 
. és még december első hetében is ma- Fővárosi tudósitónk táviratozza: vonulnak. közl ; 

§ kacsul folytak igyább egyes pontokon. A New-Yorker Staatszeitung írja : G. Bienaimé, a Guerre Social 
f Ezen harcokat ennélfogva  ,negyedikT Az olasz konzulátusok P iban, Chille- balkani tudósítója ugy látja, hog 44. : 

j isonzói csata" neve alatt foglalhatjuk ben, Boliviában, Ecuadorban, Haitiben] ántánt csapatok hamarabb íg HÉ ; ÖSS és Drazíliában felhívást intéztek az ot- vissza Szalonikibe j álzaétái PV f 

Össze ki Braziliát felhívá tézlek az ot-fvi Szalonikibe, mint akarták dAGT Ai hi ; Az ellenség  erőfeszítésti ezuttal tani olasz koloniá! jó: ránt, hogy dennek oka az elhibázott politika: tési § 
ez Még inkább, mint a korábbi csatákban la hadköteles és harcképes oruszok je-langol késlekedés, a Írancia gyengeség aa ; 
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4H l ; Hi az olasz ingadozás és az orosz lassu-Jtevékenység a sokszor ködös időjárás Egy; esetleg két utcai 

LUNA ság. Románia most nem mozdul, de halfolytán egyes helyeken folyt gyenge I 
a KIJNÁGRH egyszer künn leszü ; ntozárségi, Wiöztarárat  égtaknattól Í 
[1 ALÉSE Ti eszünk a Balkánról, kiftüzérségi, kézigránát és aknaharcokra ; j ; ; 

uk ut tudja, nem jön-e ellenünk? szoritkozott. (M.-e. s.-o.) huto "ozott szoba 

14 Albánia nagy események előt. Huszár b Kiadó 

b kj mán tétet eejtesááán uszastők tárása Darabos-utca 7. sz. 

da enf. Az Idea Nazionale írja, ho 

j Albánia nagy hadiesemények előtt áll huszár fogott el NE GEGÉNEE ZEKE NTÁTÉKATN 
h Az alján hadszíntéren nemcsak lokális, egy orosz trént" ( 
§ e nemzetközi jelentőségü ények i ; ís i ! 
18 fognak lejátszód, strapát omás ákeki kö Eta Mlzate gli vonul út TEA a ír E K 

ai nagyon közelről érintik Olaszországot, v 3 Na, Negyved; szekér dübörög. hadjáiúi d v 

A mert Albánia az olasz érdekszféra egyik a 0 ködlásán íze önyesképz ettel megratots ís : 8 

a legjelentősebb komplexuma. — Olasz- ik , paráncsnokló tiszt és 50 katonája, kik , jó fi 

3 országra nézve nagyon kellemetlea een. abban a kerem ee voltak kirendelve, — Wasárnápt Istontlázíéletek. Holnap va- K. 
; ségeinek eaetleges Szalonikibe való fá. h an a kellemes hitben ringatták . magukat, [ sárnep a református templomokban ss követ- VA 

§ sirozása; az pedig, hogy a bolgárok HA bajuk nem eshetik. Merről fenyegethetne Í kező sorrendben fartatnak meg az istentisz- / Cs 

i vagy németek, avagy osztrák és e. va amely veszedelem? Osztrák-magyar katona. eletek : A Nagytemplomban prédikái délelőtt HÉ 

j gyarok Álbántán keresztül az Adizához [a nak se közelben, sé távolban semmi nyoma; [déN68, MONA oli pgenáyk Konrád : 
juthatnak, nagyon eltávolíianá. a METE a tuszárok, a , vörös ördögök" meg csak nem Zoltán s.-ielkész, délután Farkas János s.- ; Ig 

4 nostra fölötti . uralom ideáljától, Most já ezen a nyomoruságos, mocsaras, átázott lelkész. Kistemplo aban prédikái . Könyves FA 

Í még inkább, mint báritkor, szükséges vaj vidéken. Különben, ha ide merészked- ! Tóth Kálnián lelkész, ágendázik Szász Imre ha 

hogy Olaszország törekedjék az Adria új nek is, néhány puskalövés majd el is riasz-]5:lalkész, delütán Konrád Zoitán s.-lelkész. zsé 

egyedüli urává válni és alapot kell ke-l ma 5 Kotékeméttai terármeattán délajöttUtaY 989i je 
resni arra, hogy Olasszország az őt Az oroszok pipázva ballagnak az uton;]dor leikész, délútán " Nagy Sámuel s.:lelkész. tel 

; megillető szerepet vállalja az altáriai Miedaksnokuk pedig szivarra gyujt. De ugy Árpád-téri tempiomban déelőtt Zih Sándoi Mi 

; harcokban. Albániában igen erősen hó- tszik, sehogy sem izlik neki a szivar. Kelle- [lelkész, déután Molnár Ferenc s.-lelkész. Pc 

dit az osztrák-magyar propaganda, nem metlen érzés járja át, talán mégis csak rajtukjIspotáryi templomban d. e. Farkas János s.- a . 

vagyunk már ott kizárólagos urak és üthet az ellenség. Távcsövön át széjjelnéz, de fielkész, d. u. Fóris Enidré s.-lelkész. Városi Jegy? 

e rendkivül aggasztó jelenségek ellen semmit sem vesz észre. Igaz, hogy a borus szegény irnaházban Hajdu Zsigmond püspöki ; függe 

; feltétlenül :tdrinűtik. kell valatnit. idő megneheziti a kilátást, de egyuttal a saját titkár. Homokkerti imaházban Boér Károly Írodá 

kását ől vakark módon, hogy az ellenség ívaliástanár. Vasárnap dslután 5 órakor a fő- cráig 

; 9 es , ű 1 Elől ella arja. iskola oraióriumában vallásos estély lesz. 

Megjött a békehajó. hekordül, áz coras kocsisor egy kanya rodónál — Első "doktorrá avatás a debreczeni le, Ő, 

I Fővarosi tudósitónk táviratozza:  Ítekint, de a  KÖHÜSBE "ve eres gépiesen hátra jegyetehteti: Ma délelőtt ment végbé a reform. 08) 
A berlini Lokalanzeiger jelenti Am. nagyarázhataílan li úuédy t e. is játja. Meg- [ főisko:a disztermében Pápai József bő-csészet dar — 

sterdamból, hogy az Oscar II. gőzös [fáradt paripáját né ik nság vesz rajta erőt, [tanárnak tb. doktorré avatása fényes ünne- Vé, ai 

For milliomossal és a béketársaságga! szekerek felé lov. ol. I kg ár esetá Bs ssel a ele leágee száabs árgze ea khzaárne E irán 
; Kirkwaliba, érkezett, g kel, Hogy me közl De mi történhetett ezck- szeri fakultás dékánja üdvözlő beszédet inié- Vardai 

; karabélya aját vu, amit afa Néhány katona lzeti az uj doktorhoz. Az ünnepélyen nagy és ii hogy : 

; Hé f , : , lommal néznek. Mi a fuvarosok aggoda- előkelő közönség volt jelen; ott volt Márk lanácsi 
! time sikerek fi nyugati harctéren toléss gyáli ; Mi a csodának nem mozdul- Endre udv. tan. polgármester és Okoiicsányi ménye; 

j A klllzői j — É gzólkai "án ja. [E edten az orosz tiszt, de vála- cs. és kir. kamarás vezérőrnagy, debreczeni Nyi gr 

; krmenfee et tagy főhadiszállás jelenti: a katonáinak torkukon akad a szó. áliomásparancsnok is. úrszagt 

es eletre vi .: . . [degen lo özöttű ; ; ; 3 

egy kis angol osztag méglemetáézerűen mintha a vitám Hozla vólúa öket. ikczódás ej úz u] VÁTOBARTAK A. VÁTOSI KÉRVOY Körök, 

betört egyik állásunkba és tüzünkbenl"zitok és jajszó hallatszik onnan, [ozódás, helyét töltötték b "e erk gát ztistik , megerő 
ismét vissza , 7 . vo ely e tegnap. A választások , 5910 

; zünkkel égakaddlyazinek ed eret es Cöbő Jleje távon aa széttekintésre sem volt[eredménye á következő: A péterfiai kerület- Hilni fc 

támadási kisérletet. E Skétt AA? 8e Néhán gy jiaris közre fogta. [ben tnegválasztották 5 évre Vilmányi Imrét. kérdé 

gy nt a harci sor zeáx ny pere mulva már az egész kocsi-]A csapó-utcai kerületben 1 évre Szelé Györ- Vára erő 

k ssszsszszzayyzar—sssszzszszzszzzzzszureszozm tt Kszletével, ketes ete teljes anyag-Ígyöt. A piac-utcai kerülelben 5 évre Tóth §  — 

ságat pedig foz eltettek ötven főnyi legény Aurélt és 1 évre Kun Béla drt. A Kossuth- irják ; K 

kh huszárok. 8y ertek a derék magyarjf utcai kerületben 1 évre Radákovics Gézát. A felesége 

, NO Vo varga-utcai kerületben megválasztattak 5 évre Van a ve 

A b . Ezt az igazi huszárcsinyt krompachi Cór-] Uhlarik Béla, Patai József, Lóky Béla dr. teken 

44 nides Albert huszárfőhadnagy hajtotta végre! Mihalovics Jenő, Janovic Mikiós, N Jös ho ai. 
hét hnszárjával, kikkel feldertiő utra I 8T zsef, Nyiri E , ikiós, Nagy . gy az 

fé küldve. A fődnagyot a katonai velos ei , mv rnő dr és Rotter Ernő. hadak hhmadi, a 

7 46 . éktllNe ; eresz — Házasságkötések. éten a asszon 
émból készült CSINOS Mazel késssán sSignum laudissal" hétf következő közászágkötésekét ijerátttsE Ét Csküt HA 

tábori dobozban szarja pedig az ezüst vitézségi tüntették ki.Jdebreczeni állami anyakönyvi hivatalban : ANyóS fe. 

SE ETTE éstllá HsL reform. és Csonka Róza reform, , kae. is ej 

A táborból érkező ismételt ösztön- - ienes Géza ref. és Bensch Karolina r. kata KKOr a 

zésekre szeretetadományként leendő szél. Sözüzninház. Monár Jánot ér a Kováca Esztet rel, úrgyeteg 
; ij a nos ref. Á 

kü.désre fél (veg Odolt csinos fémből — Borsos László A ik Hatáeetkassag Tett tabizony A; 

készült táboridobozban szállítunk mini Műsor : ref, Bíró Imre ref. és Nagy Juliánna ref. negcsalt a 
tábori levelet teljesen készen dsoma. Bzombatósk a s Nagy Gyula ref. és Tóth Borbála ref,  Kis- biró azont 
golva (portó 20 fillér), Kapható minden veonba jee dlg tal 3 felvonásban, [ Tóth Márton ref. és Böszörményi Juliánna ref. kihágás ejj 
gyógyszertárban, drogerfában, illatszor. [Ha a tvt áras vén bakkancsos éslKurtás József g. kat. és Cséki Zsuzsánna ref. bírságra és 

üzletben az eredeti áron 1 korona 20 Vasárnap este: A Vjgtkoas 3 felv.-ban. Szőke Dániel ref. és Hadsdi [ona ref. (d "Gyetként 
fillérért), aláí ÉL teat : A tót leágy, énekes nép-[ sszem iYÓSt kid, 

imű 8 fewv.-ban,. EZTET 
9) A fémből készült tán Hétfőn: A szabinnő j tai Elé egys Milla 

; j tama altati fiséeset, eétttet gáre háboru tar.[3 fe. vonásban. "k elrablása, vigjáték i HZ egyágt Aráz b EGE eg tar sség égetevetági Hi 5 vezett zi 

I i ; ósága miatt a fél üveget választottuk e va. szülik MENNNN ú be CLT jő ATA tforium i knnlón] fej 

j] era a. Défregek EA Vr. H.B a HA )írától d 
E: . b merete (30) Stcierország Prospektusj Man... 

Mb. a , 
Are 
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